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ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan bentuk morfosemantik
serta fungsi yang dihasilkan oleh pembentukan tersebut pada istilah-istilah
pertukangan kayu di Desa Lebak Kecamatan Pakis Aji Kabupaten Jepara.

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif. Subjek penelitian ini adalah
tukang kayu di beberapa tempat permebelan yang berada di Desa Lebak. Objek
penelitiannya adalah istilah-istilah pertukangan kayu di Desa Lebak Kecamatan
Pakis Aji Kabupaten Jepara. Instrument penelitian ini merupakan peneliti sendiri
dibantu dengan instrument pendukung berupa alat perekam suara, kamera digital,
serta alat tulis. Berdasarkan jenis penelitiannya, maka analisis data dilakukan
dengan analisis morfosemantik dengan teknik kategorisasi dan tabulasi.
Kategorisasinya berupa kategorisasi morfologi, yaitu pengkategorian data
berdasarkan bentuk monomorfemis dan polimorfemis. Tabulasi merupakan
penyajian data dalam bentuk tabel, yaitu tabel tentang bentuk morfosemantik serta
fungsinya. Keabsahan data diperoleh dari validitas triangulasi dan reliabilitas data
berupa ketekunan pengamatan oleh peneliti.

Hasil penelitian ini menunjukan bahwa: (1) bentuk morfosemantik pada
istilah-istilah pertukangan kayu berdasarkan proses morfologisnya terbagi dalam
tiga bagian, yaitu afiksasi (prefiks N-, di-, sa-; sufiks -i, -na, -en, -ake, -an, -e;
afiks gabung berupa N-i, N-e, N-ke, di-i, di-ke), reduplikasi (reduplikasi
berkombinasi dengan afiksasi dari bentuk dasar monomorfemis dan polimorfemis,
reduplikasi penuh monomorfemis dan polimorfemis, serta reduplikasi sebagian
polimorfemis), serta istilah pertukangan kayu dalam bentuk frase. (2) fungsi yang
dihasilkan oleh bentuk morfosemantik pada istilah-istilah pertukangan kayu,
antara lain: afiksasi membentuk verba (aktif dan pasif), imperatif, numeralia, dan
nomina; reduplikasi membentuk verba (aktif dan pasif), nomina, dan adjektiva;
sedangkan frasenya hanya memiliki satu fungsi yaitu membentuk nomina.
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